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LIEFERUMFANG/TEILE

1   Campingtisch

2  Tischbeine, 4 ×

3  Tischfüsse, 4 ×

4    Ablagenetz

5   Gurt

1

3

2
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ALLGEMEINES
Wichtig, für spätere Bezugnahme aufbewahren!  
Sorgfältig lesen!

Diese Montageanleitung gilt für diesen Faltbaren  
Campingtisch (nachfolgend Campingtisch genannt) und 
enthält wichtige Informationen zu seiner Montage,  
Inbetriebnahme und Handhabung.

Lesen Sie die Montageanleitung, insbesondere die Sicherheits-
hinweise, sorgfältig durch, bevor Sie den Campingtisch benutzen. 
Die Nichtbeachtung dieser Montageanleitung kann zu schweren 
Verletzungen oder zu Schäden am Campingtisch führen.
Die Montageanleitung basiert auf den in der Europäischen Union 
gültigen Normen und Regeln. Beachten Sie im Ausland auch  
landesspezifische Richtlinien und Gesetze.
Bewahren Sie die Montageanleitung für die weitere Nutzung auf. 
Wenn Sie den Campingtisch an Dritte weitergeben, geben Sie 
auch diese Montageanleitung mit.
Diese Montageanleitung kann auch als PDF-Datei in unserem  
Service Center unter www.dario-support.de angefragt werden.

Zeichenerklärung
Die folgenden Symbole und Signalwörter werden in dieser Mon-
tageanleitung, auf dem Campingtisch oder auf der Verpackung 
verwendet.

Dieses Signalsymbol/-wort bezeichnet eine Ge-
fährdung mit einem mittleren Risikograd, die, 
wenn sie nicht vermieden wird, den Tod oder 
eine schwere Verletzung zur Folge haben kann.
Dieses Signalsymbol/-wort bezeichnet eine Ge-
fährdung mit einem niedrigen Risikograd, die, 
wenn sie nicht vermieden wird, eine geringfügige 
oder mässige Verletzung zur Folge haben kann. 

Montageanleitung

VORSICHT!

WARNUNG!
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Dieses Signalwort warnt vor möglichen Sachschä-
den.

Dieses Symbol weist auf nützliche Zusatzinformationen zur 
Handhabung und zum Gebrauch des Produktes hin.

SICHERHEIT
Bestimmungsgemässer Gebrauch

−  Der Alu-Campingtisch ist als Campingmöbel für den privaten 
Gebrauch konzipiert.

−  Er ist weder für den gewerblichen Einsatz noch für den Ge-
brauch als Dauerwohnmöbel geeignet.

Sicherheitshinweise

WARNUNG! Gefahren für Kinder!

ACHTUNG! Nicht geeignet für Kinder unter 3 Jahren wegen 
Erstickungsgefahr und verschluckbaren Kleinteilen! Kinder 
können sich beim Spielen in der Verpackungsfolie verfangen 
oder mitgelieferte Kleinteile verschlucken und ersticken.

− ACHTUNG! Lassen Sie Kinder nicht mit der Verpackungsfolie spielen.
−  ACHTUNG! Der Campingtisch ist kein Spielzeug. Lassen Sie 

Kinder mit dem Campingtisch nicht unbeaufsichtigt.

WARNUNG! Es besteht Quetschgefahr von Personen!

−  Achten Sie beim Aufklappen des Untergestells auf Ihre Finger. 
Ansonsten besteht die Gefahr von Quetschungen.

−   Beim Zusammenstecken des Tischgestells mit den Tischbeinen 
während des Aufbaus können Sie sich quetschen. Halten Sie Ihre 
Finger beim Zusammenstecken von den Quetschstellen fern.

HINWEIS
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VORSICHT! Es besteht Verletzungsgefahr von Personen!

−  Die Kanten der Tischplatte können evtl. Scharf sein. Tragen Sie 
zur Montage Handschuhe.

−  Halten Sie Kinder vom Montagebereich fern.
−  Der Campingtisch muss von einer erwachsenen Person 

montiert werden.
−  Gehen Sie bei der Montage so vor, wie in der Aufbauanleitung 

beschrieben und nehmen Sie keinen Veränderungen am 
Campingtisch vor.

−  Prüfen Sie vor der Montage, ob alle Teile vorhanden und 
unbeschädigt sind.

−  Prüfen Sie vor der Benutzung des Campingtisches, ob er 
wirklich richtig zusammengesetzt wurde.

−  Verwenden Sie den Campingtisch nicht als Stehfläche, als 
Sitzgelegenheit oder Aufsteighilfe.

−  Belasten Sie den Campingtisch nicht einseitig und stützen Sie 
sich nicht auf die Tischplatte. Der Campingtisch kann umkippen 
und es besteht Verletzungsgefahr.

−  Die Kunststoff-Tischfüsse können bei empfindlichen Fussböden 
Flecken hinterlassen. Prüfen Sie, ob Ihr Fussboden geeignet ist.

−  Bringen Sie keinen Sonnenschirm am Campingtisch an und 
verwenden Sie ihn nicht als Sonnenschirmgestell.

−  Bewahren Sie die Aufbauanleitung auf und geben Sie diese mit 
dem Artikel weiter.

−  Für Schäden, die durch unsachgemässe Handhabung und 
Nichtbeachtung dieser Sicherheitshinweise entstehen, wird 
keine Haftung übernommen.
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LIEFERUMFANG PRÜFEN
HINWEIS Gefahr von Sachschäden!

Wenn Sie die Verpackung unvorsichtig mit einem scharfen Messer 
oder anderen spitzen Gegenständen öffnen, können Sie den 
Campingtisch beschädigen.
Gehen Sie beim Öffnen der Verpackung vorsichtig vor.
Kontrollieren Sie, ob der Lieferumfang vollständig ist und ob der 
Campingtisch Schäden aufweist. Ist dies der Fall, verwenden Sie 
den Campingtisch nicht.

AUF- UND ABBAU 
Campingtisch aufbauen Höhe 69,5 cm

WARNUNG! Es besteht Quetschgefahr von Personen!

−  Achten Sie beim Auseinanderziehen des Untergestells auf Ihre 
Finger. Es besteht die Gefahr von Quetschungen.

−   Beim Zusammenstecken des Tischgestells mit den Tischbeinen 
während des Aufbaus können Sie sich quetschen. Halten Sie Ihre 
Finger beim Zusammenstecken von den Quetschstellen fern.

1.  Nehmen Sie alle Teile aus der Verpackung.
2.  Prüfen Sie, ob alle Teile vorhanden und unbeschädigt sind.
3.  Klappen Sie das Untergestell am Campingtisch 1  vorsichtig 

und gleichmässig auseinander, bis das Untergestell vollständig 
ausgeklappt ist (Abb. B).

4.  Stecken Sie die vier Tischbeine 2  in die Beine des Tischgestells  
1  (Abb. C) so dass die Federdruckknöpfe in die Aussparungen 

der Tisch gestellbeine einrasten.
5.  Stellen Sie mit Hilfe der schraubbaren Tischfüsse 3  die 

benötigte Tischhöhe ein (Abb. C). Der Tisch soll gerade stehen.
6.  Der Alu-Campingtisch ist jetzt komplett montiert und einsatzbereit.

Montageanleitung
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Campingtisch aufbauen Höhe 33,5 cm

WARNUNG! Es besteht Quetschgefahr von Personen!

−  Achten Sie beim Auseinanderziehen des Untergestells auf Ihre 
Finger. Es besteht die Gefahr von Quetschungen.

−   Beim Zusammenstecken des Tischgestells mit den Tischbeinen 
während des Aufbaus können Sie sich quetschen. Halten Sie Ihre 
Finger beim Zusammenstecken von den Quetschstellen fern.

1.  Nehmen Sie alle Teile aus der Verpackung.
2.  Prüfen Sie, ob alle Teile vorhanden und unbeschädigt sind.
3.  Klappen Sie das Untergestell am Campingtisch 1  vorsichtig 

und gleichmässig auseinander, bis das Untergestell vollständig 
ausgeklappt ist (Abb. B).

4.  Der Alu-Campingtisch ist jetzt komplett montiert und einsatzbereit.
 

B C

klick
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Campingtisch abbauen
−  Bauen Sie den Campingtisch in umgekehrter Reihenfolge ab, 

wie im Kapitel „Campingtisch aufbauen Höhe 69,5 cm“ bzw. 
„Campingtisch aufbauen Höhe 33,5 cm“ beschrieben.

Anbringung des Ablagenetzes
1.  Legen Sie den Gurt um das Tischbein und ziehen Sie das lose 

Band-Ende des Gurts (4) durch die vordere Öffnung vom 
Tischbein weg. (Abb. D)

2.  Ziehen Sie das Band anschließend durch die hintere Öffnung 
zum Tischbein hin ins Innere des Gurtes und ziehen Sie den 
Gurt nun fest um das Tischbein. (Abb. E)

3.   Rasten Sie im letzten Schritt die beiden Bestandteile des 
Klickverschluss ineinander ein (4) und (5). 

4.  Wiederholen Sie diesen Vorgang für alle vier Gurte des Netzes, um 
das Netz stramm unter dem Tisch zu befestigen.

Montageanleitung

Abb. D Abb. E

4 4

5
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REINIGUNG
−  Verwenden Sie zum Reinigen des Campingtisches ein weiches, 

fusselfreies Tuch, dass Sie bei Bedarf leicht anfeuchten. 
Verwenden Sie keinesfalls scheuernde oder ätzende 
Reinigungsmittel bzw. Reinigungsbürsten.

AUFBEWAHRUNG
− Bewahren Sie den gereinigten und auseinandergebauten 

Campingtisch bei Nichtgebrauch möglichst an einem kühlen 
und trockenen Ort auf.

WARTUNG
−  Prüfen Sie in regelmässigen Zeitabständen, ob alle 

Verbindungselemente vorhanden sind. Lose Verbindungen 
führen zu einer Beeinträchtigung der Sicherheit.

TECHNISCHE DATEN
Modell: PO20033476-77
Gewicht: ca. 2,78 kg
Max. Tragkraft: ca. 30 kg
Max- Tragkraft Ablagenetz: ca. 4 kg
Aufbaumasse: ca. 75 x 55 x 69,5/33,5 cm
Material:  Gestell: Aluminium, Tischkante: Aluminium,  

Tischplatte: MDF, Griff: PE, Unterschenkelhalter: 
PP, Fusskappen: PP

Artikelnummer: 845412

Montageanleitung

,
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Da wir unsere Produkte ständig weiterentwickeln und verbessern, 
sind Design- und technische Änderungen möglich.

Diese Montageanleitung kann als PDF-Datei heruntergeladen 
werden auf unserer Website www.dario-support.de

 
ENTSORGUNG
Verpackung entsorgen

Entsorgen Sie die Verpackung sortenrein. Geben Sie Pappe und 
Karton zum Altpapier, Folien in die Wertstoff-Sammlung.

Campingtisch entsorgen

Wenn der Campingtisch nicht mehr gebrauchsfähig ist, entsorgen 
Sie es umwelt- und sachgerecht gemäss den jeweiligen lokalen 
Bestimmungen.

Montageanleitung
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A

MATÉRIEL FOURNI/PIÈCES

1  Table de camp

2  Supports de table, 4 ×

3  Pieds de table, 4 ×

4    Filet de rangement

5    Sangle

1

3

2

4 5
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GÉNÉRALITÉS
IMPORTANT : CONSERVER POUR UNE UTILISATION ULTÉRIEURE 
LIRE ATTENTIVEMENT ! 

Lecture et rangement de la notice d‘utilisation 
Cette notice d’utilisation s‘applique à cette table de 
camping pliante (ci-après dénommée table de camp) et 
contient des informations importantes sur son montage, 

sa mise en service et son utilisation.

Lisez attentivement la notice d’utilisation, en particulier les  
consignes de sécurité, avant d‘utiliser la table de camp. Le non- 
respect de ce mode d‘emploi peut entraîner des blessures graves 
ou endommager la table de camp.

Le mode d‘emploi est basé sur les normes et règles en vigueur 
dans l‘Union européenne. Respecter les directives et lois spéci-
fiques de chaque pays d‘utilisation.

Conserver la notice d‘utilisation pour toute utilisation ultérieure.

Lorsque vous cédez la table de camp à un tiers, la notice  
d‘utilisation doit être aussi donnée en même temps.

Cette notice d‘utilisation peut également être obtenue comme  
fichier pdf en envoyant une demande à notre S.A.V. à   
www.dario-support.de.

Légende
Les symboles et mots-clés suivants sont utilisés dans le présent mode 
d‘emploi ou apposés sur le table de camp ou sur son emballage.

Ce mot-clé désigne un danger à risque 
moyen pouvant entraîner une blessure 
grave ou la mort s‘il n‘est pas évité.
Ce mot-clé désigne un danger à risque 
faible pouvant entraîner une blessure  
modérée à mineure s‘il n‘est pas évité.

Instructions de montage

AVERTISSEMENT !

PRUDENCE !
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Instructions de montage

Ce mot-clé indique un risque de dom-
mages matériels.

Ce symbole indique la présence d’informations complé-
mentaires utiles relatives à l’emploi.

Sécurité
Utilisation conforme

−  La table de camp en aluminium est conçue comme un meuble 
de camping à usage privé.

−  Elle n‘est ni adaptée à une utilisation commerciale, ni à une 
utilisation en tant que meuble d‘habitat durable.

Consignes de sécurité

AVERTISSEMENT ! Dangers pour les enfants

ATTENTION! Ne convient pas aux enfants de moins de 3 
ans en raison du risque d‘étouffement et des petites pièces 
pouvant être avalées ! En jouant, les enfants peuvent se 
prendre dans le film d‘emballage ou avaler et s‘étouffer avec 
les petites pièces fournies.

− ATTENTION! Ne laissez pas jouer les enfants avec le film 
d‘emballage.

−  ATTENTION! La table de camp n‘est pas un jouet. Ne laissez pas 
les enfants sans surveillance avec la table de camp.

AVERTISSEMENT ! Il existe un risque d‘écrasement des 
personnes!

−  Lors du pliage, faites attention à vos doigts. Autrement, il existe 
un risque d‘écrasement.

−    Lors de l‘assemblage de l’armature de la table avec les pieds 

REMARQUE !
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Instructions de montage

de table pendant le montage, vous risquez de vous coincer. 
N‘approchez pas vos doigts des points d‘écrasement lorsque 
vous les assemblez. 

PRUDENCE ! Il y a risque de blessures des personnes!

−  Les bords du plateau de table peuvent éventuellement être 
tranchants. Portez des gants pour le montage.

− Tenez les enfants éloignés de la zone de montage.
− La table de camping doit être montée par un adulte.
− Lors du montage, procédez comme décrit dans la notice de 

montage et ne modifiez pas la table de camping.
− Avant l‘utilisation, vérifier que toutes les pièces sont au complet 

et non endommagées.
− Avant d‘utiliser la table de camping, vérifiez qu‘elle a bien été 

assemblée correctement.
− N‘utilisez pas la table de camp pour vous mettre debout dessus 

ou pour vous aider à monter quelque part.
− Ne chargez pas la table de camp d‘un seul côté et ne vous 

appuyez pas sur le plateau de la table. La table de camp peut se 
renverser et il y a un risque de blessure.

− Les pieds de table en plastique peuvent laisser des taches sur 
les sols fragiles. Vérifiez si votre sol est adapté.

−   N‘installez pas de parasol sur la table de camp et ne l‘utilisez 
pas comme armature de parasol.

− Conservez la notice de montage et transmettez-les avec l‘article.
− Nous ne sommes pas responsable des dommages résultant 

d‘une utilisation non conforme et du non-respect de ces 
consignes de sécurité.
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CONTRÔLE DES FOURNITURES
REMARQUE ! Risque de dommages matériels !

Si vous ouvrez l‘emballage sans faire attention avec un couteau 
tranchant ou d‘autres objets pointus, vous risquez d‘endommager 
la table de camping.
Ouvrez l‘emballage avec précaution.
Contrôlez que le contenu de la livraison est complet et que la 
table de camping ne présente pas de dommages. Si c‘est le cas, 
n‘utilisez pas la table de camping.

MONTAGE ET DÉMONTAGE 
Monter la table de camping hauteur 69,5 cm

AVERTISSEMENT ! Il existe un risque d‘écrasement des 
personnes!

−     Faites attention à vos doigts lorsque vous écartez l’armature.  
Il y a un risque d‘écrasement.

−      Lors de l‘assemblage de l’armature de la table avec les pieds 
de table pendant le montage, vous risquez de vous coincer. 
N‘approchez pas vos doigts des points d‘écrasement lorsque 
vous les assemblez.

1. Enlevez toutes les pièces de l‘emballage.
2.  Vérifier que toutes les pièces sont au complet et non 

endommagées.
3.  Dépliez l’armature de la table de camp 1  avec précaution 

et de manière régulière jusqu‘à ce que le piètement soit 
complètement déplié (Fig. B).

4.  Insérez les quatre pieds de la table 2  dans les pieds du 
piètement de la table 1  (Fig. C) de manière à ce que les 
boutons-pression à ressort s‘enclenchent dans les encoches 
des pieds du piètement de la table.

Instructions de montage
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Instructions de montage

5.  Réglez la hauteur de table nécessaire à l‘aide des pieds de 
table vissables 3  (Fig. C).  
La table doit être droite.

6.  La table de camp en aluminium est maintenant entièrement 
montée et prête à l‘emploi.

Monter la table de camp hauteur 33,5 cm

AVERTISSEMENT ! Il existe un risque d‘écrasement des 
personnes!

−   Faites attention à vos doigts lorsque vous écartez l’armature.  
Il y a un risque d‘écrasement.

−    Lors de l‘assemblage de l’armature de la table avec les pieds 
de table pendant le montage, vous risquez de vous coincer. 
N‘approchez pas vos doigts des points d‘écrasement lorsque 
vous les assemblez.

1. Enlevez toutes les pièces de l‘emballage.
2.  Vérifier que toutes les pièces sont au complet et non 

endommagées.

B C

klick
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3.  Dépliez l’armature de la table de camp 1  avec précaution 
et de manière régulière jusqu‘à ce que le piètement soit 
complètement déplié (Fig. B).

4.  La table de camp en aluminium est maintenant entièrement 
montée et prête à l‘emploi.

 
Démonter la table de camp
−  Démontez la table de camp dans l‘ordre inverse, comme décrit 

dans le chapitre « Monter la table de camp hauteur 69,5 cm » 
resp. « Monter la table de camping hauteur 33,5 cm ».

Mise en place du filet de rangement
1.  Placez la sangle autour du pied de la table et tirez l‘extrémité 

libre de la sangle (4) à travers l‘ouverture avant pour l‘éloigner 
du pied de la table. (Fig. D)

2.  Tirez ensuite la sangle à l‘intérieur de la ceinture à travers 
l‘ouverture arrière vers le pied de la table et serrez la ceinture 
autour du pied de la table. (Fig. E)

3.   Lors de la dernière étape, enclenchez les deux parties de la 
fermeture à clic l‘une dans l‘autre (4) et (5). 

4. Répétez cette opération pour les quatre sangles du filet afin de le 
fixer fermement sous la table.

Instructions de montage

Fig. D Fig. E

4 4

5
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NETTOYAGE
−  Pour nettoyer la table de camp, utilisez un chiffon doux et non 

pelucheux que vous humidifierez légèrement si nécessaire. 
N‘utilisez en aucun cas de produits de nettoyage ou de brosses 
de nettoyage abrasifs ou corrosifs. 

RANGEMENT
−  Rangez la table de camp nettoyée et démontée dans un 

endroit frais et sec lorsque vous ne l‘utilisez pas, si possible.

MAINTENANCE
−   Vérifier à intervalles réguliers que tous les éléments de 

connexion sont présents. Les raccordements desserrés peuvent 
entraîner des problèmes de sécurité.

,
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CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
Modèle : PO20033476-77
Poids : env. 2,78 kg
Capacité de  
charge max. : env. 30 kg
Charge maximale du filet de rangement : env. 4 kg
Dimensions  
de montage : env. 75 × 55 × 69,5/33,5 cm
Matériau :  Armature : aluminium, bord de table : 

aluminium, plateau de table : MDF, Poignée : 
PE, porte-jambes : PP, capuchons de pied : PP

Numéro d‘article : 845412
Comme nous développons et améliorons constamment nos 
produits, des modifications de design et techniques sont 
possibles.

Ce mode d‘emploi peut être téléchargé au format PDF sur notre 
site web www.dario-support.de 

ÉLIMINATION
Élimination de l‘emballage

Éliminez l‘emballage en triant les matériaux. Les papiers et 
cartons doivent être jetés à part, les films avec les matériaux 
recyclables.

Élimination de la table de camp

Si la table de camp n‘est plus utilisable, mettez-la au rebut 
de manière écologique et appropriée, conformément à la 
réglementation locale en vigueur.
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FORNITURA/ELEMENTI

1  Tavolo da campeggio

2  Gambe del tavolo, 4 ×

3  Piedi del tavolo, 4 ×

4   Clip per rete di contenimento

5    Cinghia

1

3

2

4 5
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GENERALITÀ
IMPORTANTE: CONSERVARE PER UNA CONSULTAZIONE FUTURA 

LEGGERE ATTENTAMENTE
Leggere e conservare le istruzioni per l‘uso 
Le presenti istruzioni per l‘uso si applicano a questo 
tavolo pieghevole da campeggio (nel prosieguo definito 

tavolo da campeggio) e contengono informazioni importanti sul 
suo montaggio, sulla messa in servizio e sull‘utilizzo.
Prima di utilizzare il tavolo da campeggio, leggere attentamente 
le istruzioni per l‘uso, in particolare le avvertenze di sicurezza.  
L‘inosservanza delle presenti istruzioni per l‘uso può causare  
lesioni gravi o provocare danni al tavolo da campeggio.
Le istruzioni per l‘uso si basano sulle normative e le regolamenta-
zioni in vigore nell‘Unione Europea. All‘estero rispettare anche le 
direttive e le leggi specifiche del paese.
Conservare le istruzioni per l‘uso per un impiego futuro.
Nel caso in cui il tavolo da campeggio venga ceduto a terzi,  
consegnare loro anche le presenti istruzioni per l‘uso.
Le presenti istruzioni per l‘uso possono anche essere richieste in 
formato PDF al nostro Service Center al sito www.dario-support.
de.

Spiegazione dei simboli
I seguenti simboli e parole di segnalazione 
sono utilizzati nelle presenti istruzioni per l’u-
so, sul tavolo da campeggio o sull’imballaggio.
Tale simbolo/parola di segnalazione defini-
sce un pericolo con un livello di rischio medio 
che, se non viene evitato, può provocare la 
morte o lesioni gravi.
Tale simbolo/parola di segnalazione definisce 

un pericolo con un livello di rischio basso che, se non viene evitato, 

Istruzioni di montaggio

ATTENZIONE!

AVVERTIMENTO!
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Istruzioni di montaggio

può provocare una lesione da lieve a media. 
Questa parola di segnalazione avverte di 

possibili danni materiali.
Questo simbolo fornisce informazioni ulteriori sull’utilizzo.

SICUREZZA
Uso conforme

−  Il tavolo da campeggio in alluminio è concepito come mobile da 
campeggio per l’uso privato.

−  Non è adatto né per un uso commerciale né per l’uso come  
mobile da arredo permanente.

Avvertenze di sicurezza

AVVERTIMENTO! Pericolo per i bambini!

ATTENZIONE! Non adatto a bambini di età inferiore ai 3 anni 
per pericolo di soffocamento e presenza di piccole parti 
ingeribili. I bambini possono restare impigliati nella pellicola 

di imballaggio oppure ingerire piccole parti e soffocare.
− ATTENZIONE! Non lasciare mai giocare i bambini con la pellicola 

dell’imballaggio.
− ATTENZIONE! Il tavolo da campeggio non è un giocattolo per 

bambini. Non lasciare i bambini con il tavolo da campeggio 
senza sorveglianza.

AVVERTIMENTO! Pericolo di schiacciamento di persone!

− Attenzione alle dita quando si apre il basamento. Altrimenti 
sussiste il pericolo di schiacciamenti.

− Quando si assembla la struttura del tavolo con le gambe 

AVVISO!
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Istruzioni di montaggio

del tavolo nella fase di montaggio è possibile incorrere in 
schiacciamenti. Tenere le dita lontano dai possibili punti di 
schiacciamento durante l’assemblaggio.

ATTENZIONE! Sussiste il pericolo di schiacciamento di 
persone!

− Gli spigoli del piano del tavolo possono essere taglienti. 
Indossare i guanti per il montaggio.

− Tenere lontani i bambini dall’area di montaggio.
− Il tavolo da campeggio deve essere montato da un adulto.
− Per il montaggio procedere come descritto nelle istruzioni 

di montaggio e non apportare alcuna modifica al tavolo da 
campeggio.

− Prima del montaggio, verificare la presenza di tutti gli elementi 
e che questi non siano danneggiati.

− Prima di usare il tavolo da campeggio, verificare che sia stato 
realmente assemblato in modo corretto. 
Non utilizzare il tavolo da campeggio come superficie su cui 
salire in piedi, su cui sedersi o come ausilio per arrampicarsi.

− Non porre carico sul tavolo da campeggio da un solo lato né 
sorreggersi sul piano del tavolo. Il tavolo da campeggio può 
ribaltarsi e sussiste il pericolo di lesioni.

− I piedi in plastica del tavolo possono lasciare macchie su 
pavimenti delicati. Verificare che il proprio pavimento sia 
adatto.

− Non applicare alcun ombrellone sul tavolo da campeggio né 
utilizzarlo come base di fissaggio per l’ombrellone.

− Conservare le istruzioni di montaggio e consegnarle insieme 
all’articolo se lo si cede.

− In caso di danni derivanti da un utilizzo inappropriato e dalla 
mancata osservanza delle presenti avvertenze di sicurezza, non 
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ci assumiamo alcuna responsabilità.

VERIFICA DELLA FORNITURA
AVVISO! Pericolo di danni materiali!

Il tavolo da campeggio si potrebbe danneggiare se si apre 
l’imballaggio incautamente con un coltello affilato o altri oggetti 
appuntiti.
Durante le operazioni di apertura dell’imballaggio procedere con 
cautela.
Controllare se la fornitura è completa e se il tavolo da campeggio 
presenta danni. Non usare il tavolo da campeggio, nel caso in cui 
risulti essere danneggiato.

MONTAGGIO E SMONTAGGIO 
Montaggio del tavolo da campeggio ad altezza 69,5 cm

AVVERTIMENTO! Pericolo di schiacciamento di persone!

−  Attenzione alle dita quando si dispiega il basamento.  
Sussiste il pericolo di schiacciamenti.

−  Quando si assembla la struttura del tavolo con le gambe 
del tavolo nella fase di montaggio è possibile incorrere in 
schiacciamenti. Tenere le dita lontano dai possibili punti di 
schiacciamento durante l’assemblaggio.

1.  Estrarre tutti gli elementi dall’imballaggio.
2.  Verificare la presenza di tutti gli elementi e che questi non 

siano danneggiati.
3.  Applicare il basamento sul tavolo da campeggio 1  con 

cautela e uniformemente, fino a che il basamento risulta 
completamente aperto (Fig. B).

4.  Inserire le quattro gambe del tavolo 2  nelle gambe della 

Istruzioni di montaggio
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struttura del tavolo 1  (Fig. C) in modo che gli innesti a molla 
scattino nelle sedi delle gambe della struttura del tavolo.

5.  Installare i piedi del tavolo 3  con l’ausilio del cacciavite 
all’altezza del tavolo desiderata (Fig. C). Il tavolo deve essere 
dritto.

6.  Il tavolo da campeggio in alluminio è ora completamente 
montato e pronto all’uso.

Montaggio del tavolo da campeggio ad altezza 33,5 cm

AVVERTIMENTO! Pericolo di schiacciamento di persone!

−  Attenzione alle dita quando si dispiega il basamento.  
Sussiste il pericolo di schiacciamenti.

−  Quando si assembla la struttura del tavolo con le gambe 
del tavolo nella fase di montaggio è possibile incorrere in 
schiacciamenti. Tenere le dita lontano dai possibili punti di 
schiacciamento durante l’assemblaggio.

1. Estrarre tutti gli elementi dall’imballaggio.

B C

klick
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2.  Verificare la presenza di tutti gli elementi e che questi non 
siano danneggiati.

3.  Applicare il basamento sul tavolo da campeggio 1  con 
cautela e uniformemente, fino a che il basamento risulta 
completamente aperto (Fig. B).

4.  Il tavolo da campeggio in alluminio è ora completamente 
montato e pronto all’uso.

 
Smontaggio del tavolo da campeggio
−  Smontare il tavolo da campeggio seguendo l’ordine inverso, 

come nel cap. “Montaggio del tavolo da campeggio ad altezza 
69,5 cm” o “Montaggio del tavolo da campeggio ad altezza  
33,5 cm”.

Fissare la rete di contenimento
1.  Posizionare la cinghia intorno alla gamba del tavolo e tirare 

l‘estremità libera della cinghia (4) lontano dalla gamba del 
tavolo attraverso l‘apertura anteriore. (Fig. D)

2.  Quindi tirare la cinghia attraverso l‘apertura posteriore verso 
la gamba del tavolo all‘interno della cinghia e tirare la cinghia 
strettamente intorno alla gamba del tavolo. (Fig. E)

Istruzioni di montaggio

Fig. D Fig. E

4 4

5
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3.   Nella fase finale, incastrare i due componenti della chiusura a 
scatto l‘uno nell‘altro (4) e (5). 

4.  Ripetere questa procedura per tutte e quattro le cinghie della rete 
per fissarla saldamente sotto il tavolo.

PULIZIA
−  Per la pulizia del tavolo da campeggio utilizzare un panno 

morbido e privo di pelucchi, da inumidire leggermente in caso 
di necessità. Non utilizzare mai detergenti corrosivi o spazzole 
per la pulizia.

CONSERVAZIONE
− In caso di inutilizzo, conservare il tavolo da campeggio pulito e 

smontato in un luogo fresco e asciutto.

MANUTENZIONE
−  Verificare a intervalli regolari se sono presenti tutti gli 

elementi di collegamento. Collegamenti allentati comportano 
compromissioni della sicurezza.

Istruzioni di montaggio

,
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Istruzioni di montaggio

DATI TECNICI
Modello: PO20033476-77
Peso: ca. 2,78 kg
Portata max.: ca. 30 kg
Capacità di carico massima della rete di contenimento: circa 4 kg
Dimensioni da montato: ca. 75 x 55 x 69,5/33,5 cm
Materiale:  Struttura: alluminio, spigoli del tavolo: 

alluminio, piano del tavolo: MDF, 
maniglia: PE, supporto delle gambe: PP, 
piedi: PP

N. articolo: 845412
Poiché sviluppiamo e miglioriamo costantemente i nostri prodotti, 
sono possibili variazioni tecniche e al design.

Le presenti istruzioni per l’uso possono essere scaricate come file 
PDF sul nostro sito Web www.dario-support.de

 
SMALTIMENTO
Smaltimento dell’imballaggio 

Smaltire l’imballaggio in base ai materiali. Conferire la 
carta ed il cartone nella raccolta della carta, la plastica nella 
raccolta dei materiali riciclabili.

Smaltimento del tavolo da campeggio

Se il tavolo da campeggio non viene più utilizzato, 
smaltirlo correttamente e nel rispetto dell’ambiente in 
modo conforme alle disposizioni locali vigenti.
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A

A CSOMAG TARTALMA / ALKATRÉSZEK

1   Kempingasztal

2  4 db asztalláb

3  4 db talp

4    Hálós tároló

5    Pánt

1

3

1×

1×

2 4×

4× 4×4 5
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ÁLTALÁNOS INFORMÁCIÓK
Fontos, őrizze meg a későbbi hivatkozáshoz!  
Figyelmesen olvassa el!

A jelen összeszerelési útmutató erre az összecsukható  
kempingasztalra (a továbbiakban: kempingasztal) vo-
natkozik, és az összeszereléssel, használatba vétellel és 
kezeléssel kapcsolatos, fontos információkat tartalmaz.

A kempingasztal használata előtt figyelmesen olvassa el az ösz-
szeszerelési útmutatót, különös tekintettel a biztonsági utasítá-
sokra. Az összeszerelési útmutatóban foglaltak figyelmen kívül 
hagyása súlyos sérülésekhez vagy a kempingasztal károsodásá-
hoz vezethet.
Az összeszerelési útmutató az Európai Unió hatályos szabványain 
és előírásain alapul. Külföldön vegye figyelembe az adott ország-
ban érvényes irányelveket és jogszabályi előírásokat is.
Későbbi felhasználás céljára őrizze meg az összeszerelési útmu-
tatót. Amennyiben a kempingasztalt továbbadja, adja át ezt az 
összeszerelési útmutatót is.
Ez az összeszerelési útmutató PDF-fájlként is elérhető Szervizköz-
pontunkban, a következő weboldalon: www.dario-support.de.

Jelmagyarázat
A jelen összeszerelési útmutatóban, a kempingasztalon vagy a cso-
magoláson a következő szimbólumok és jelzőszavak szerepelnek.

Ez a szimbólum/jelzőszó közepes szintű koc-
kázattal járó veszélyt jelez, és ha nem kerüli 
el ezt, az súlyos, vagy akár halálos sérüléssel 
járhat.
Ez a szimbólum/jelzőszó alacsony szintű koc-
kázattal járó veszélyt jelez, és ha nem kerüli 
el ezt, annak könnyű vagy mérsékelt sérülés 
lehet a következménye. 

VIGYÁZAT!

FIGYELMEZTETÉS!
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Ez a jelzőszó a lehetséges anyagi károkra figyel-
meztet.

Ez a szimbólum a termék kezelésével és használatával kap-
csolatos, hasznos kiegészítő információkat jelöli.

BIZTONSÁG
Rendeltetésszerű használat

−  Az alumínium kempingasztalt magánhasználatra szánt kem-
pingbútornak tervezték.

−  Nem alkalmas sem kereskedelmi célú felhasználásra, sem ál-
landó bútordarabnak.

Biztonsági útmutatások

FIGYELMEZTETÉS! Veszélyek a gyerekekre nézve!

FIGYELEM! Fulladásveszély és a lenyelhető apró alkatrészek 
miatt 3 év alatti gyerekek számára nem alkalmas! 
A gyerekek beleakadhatnak a csomagolófóliába vagy 
lenyelhetik a kisméretű alkatrészeket, és megfulladhatnak.

− FIGYELEM! Ne hagyja, hogy a gyermekek a csomagolófóliával 
játsszanak.

−  FIGYELEM! A kempingasztal nem játék. Ne hagyja felügyelet 
nélkül a gyerekeket a kempingasztal közelében.

FIGYELMEZTETÉS! Zúzódásveszély áll fenn!

−  Az alapkeret kihajtásakor ügyeljen az ujjaira. Ellenkező esetben 
zúzódásveszély áll fenn.

−   Az asztalkeret és az asztallábak összeillesztésekor a felállítás 
során zúzódásos sérüléseket szenvedhet. Összeillesztéskor 
tartsa távol az ujjait a becsípődési pontoktól.

MEGJEGYZÉS
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VIGYÁZAT! Személyi sérülések veszélye áll fenn!

−  Az asztallap élei esetenként élesek lehetnek. A szereléshez 
viseljen kesztyűt.

−  Tartsa távol a gyerekeket a szerelési helytől.
−  A kempingasztalt egy felnőttnek kell összeszerelnie.
−  Az összeszerelési útmutatóban leírtak szerint járjon el, és ne 

végezzen semmilyen változtatást a kempingasztalon.
−  Az összeszerelés előtt ellenőrizze minden alkatrész hiánytalan 

meglétét és sértetlenségét.
−  A kempingasztal használata előtt ellenőrizze, hogy valóban 

helyesen lett-e összeszerelve.
−  Ne álljon fel a kempingasztalra, ne üljön rá, illetve ne használja 

mászási segédeszközként.
−  Ne terhelje a kempingasztalt féloldalasan, és ne támaszkodjon 

az asztallapra. A kempingasztal felborulhat, és ez 
sérülésveszélyt jelent.

−  A műanyag asztallábak foltot hagyhatnak az érzékeny padlón. 
Ellenőrizze, hogy a padló megfelelő-e.

−  Ne rögzítsen napernyőt a kempingasztalra, és ne használja 
napernyőállványként.

−  Őrizze meg az összeszerelési útmutatót, és adja tovább a 
termékkel együtt.

−  Nem vállalunk felelősséget a szakszerűtlen kezelésből vagy 
a biztonsági utasítások figyelmen kívül hagyásából eredő 
károkért.
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A SZÁLLÍTÁSI TERJEDELEM ELLENŐRZÉSE
MEGJEGYZÉS Anyagi károk veszélye!

Ha a csomagolást óvatlanul, éles késsel vagy más hegyes tárggyal 
nyitja ki, megsérülhet a kempingasztal.
A csomagolás felnyitásakor óvatosan járjon el.
Ellenőrizze a szállítási terjedelem teljességét, és a kempingasztal 
sértetlenségét. Ha hiányosságot vagy sérülést észlel, ne használja 
a kempingasztalt.

ÖSSZE- ÉS SZÉTSZERELÉS 
Kempingasztal összeszerelése – 69,5 cm magas

FIGYELMEZTETÉS! Zúzódásveszély áll fenn!

−  Vigyázzon az ujjaira, amikor széthúzza az alapkeretet. 
Zúzódásveszély áll fenn.

−   Az asztalkeret és az asztallábak összeillesztésekor a felállítás 
során zúzódásos sérüléseket szenvedhet. Összeillesztéskor 
tartsa távol az ujjait a becsípődési pontoktól.

1.  Vegyen ki minden alkatrészt a csomagolásból.
2.  Ellenőrizze minden alkatrész hiánytalan meglétét és 

sértetlenségét.
3.  Óvatosan és egyenletesen hajtsa ki az alapkeretet a 

kempingasztalon 1  ütközésig (B ábra).
4.  Illessze be a négy asztallábat 2  az asztalkeret lábaiba 1  

(C ábra) úgy, hogy a rugós nyomógombok bereteszelődjenek 
az asztalkeret lábainak mélyedéseiben.

5.  A csavaros talpak 3  segítségével állítsa be a szükséges 
asztalmagasságot (C ábra). Az asztalnak egyenesen kell állnia.

6.  Az alumínium kempingasztal most már teljesen összeszerelt 
állapotban van, és használatra kész.
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Kempingasztal összeszerelése – 33,5 cm magas

FIGYELMEZTETÉS! Zúzódásveszély áll fenn!

−  Vigyázzon az ujjaira, amikor széthúzza az alapkeretet. 
Zúzódásveszély áll fenn.

−   Az asztalkeret és az asztallábak összeillesztésekor a felállítás 
során zúzódásos sérüléseket szenvedhet. Összeillesztéskor 
tartsa távol az ujjait a becsípődési pontoktól.

1.  Vegyen ki minden alkatrészt a csomagolásból.
2.  Ellenőrizze minden alkatrész hiánytalan meglétét és 

sértetlenségét.
3.   Óvatosan és egyenletesen hajtsa ki az alapkeretet a 

kempingasztalon 1  ütközésig (B ábra).
4.  Az alumínium kempingasztal most már teljesen összeszerelt 

állapotban van, és használatra kész.

B C

4
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Kempingasztal szétszerelése
−  Fordított sorrendben szerelje szét a kempingasztalt a 

„Kempingasztal összeszerelése – 69,5 cm magas”, ill. 
„Kempingasztal összeszerelése – 33,5 cm magas” című 
fejezetekben leírtak szerint.

A hálós tároló felszerelése
1.  Helyezze a pántot az asztalláb köré, és a pánt szabad végét (4) 

húzza át az elülső nyíláson az asztallábtól elfelé. (D ábra)
2.  Ezután húzza a pántot a hátsó nyíláson keresztül az asztalláb 

irányába, a pánt belseje felé, majd húzza szorosra az asztalláb 
körül. (E ábra)

3.   Az utolsó lépésben pattintsa egymásba a csat két elemét (4) és (5). 
4.  Ismételje meg ezt a folyamatot a háló mind a négy pántján, és 

ezzel rögzítse a hálót kifeszítve az asztal alatt.

Szerelési útmutató

D ábra E ábra

4 4

5
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TISZTÍTÁS

−  A kempingasztal tisztításához használjon puha, szöszmentes 
kendőt, szükség esetén enyhén nedvesítse meg. Soha ne hasz-
náljon dörzsölő vagy maró hatású tisztítószereket vagy tisztító-
keféket. 

TÁROLÁS
− Ha nem használja, tárolja a megtisztított és szétszerelt 

kempingasztalt hűvös és száraz helyen.

KARBANTARTÁS
−  Rendszeres időközönként ellenőrizze, hogy minden kötőelem 

a helyén van-e. A laza csatlakozások biztonsági kockázatot 
jelentenek.

,
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MŰSZAKI ADATOK
Típus: PO20033476-77
Tömeg: kb. 2,78 kg
Max. teherbírás: kb. 30 kg
A tárolóháló maximális terhelhetősége: kb. 4 kg
Összeszerelt méretek: kb. 75 x 55 x 69,5/33,5 cm
Anyag:  Keret: alumínium, Asztal széle: alumínium,  

Asztallap: MDF, Fogantyú: PE, Alsó lábtartó: 
PP, Talpkupakok: PP

Cikkszám: 845412
Mivel folyamatosan fejlesztjük és javítjuk termékeinket, a 
formatervezési és műszaki változtatások lehetségesek.

Ez az összeszerelési útmutató PDF-formátumban letölthető 
weboldalunkról: www.dario-support.de

 
ÁRTALMATLANÍTÁS
A csomagolás ártalmatlanítása

A hulladékká vált csomagolást szétválogatva kezelje. 
A kartonpapírt és keménypapírt a hulladékpapír közé 
dobja, a fóliákat vezesse vissza az újrahasznosítási 

körfolyamatba.

Kempingasztal ártalmatlanítása

Ha a kempingasztal már nem használható, a helyi 
előírásoknak megfelelően és környezetbarát módon 
ártalmatlanítsa.
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